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			Ramón Caride

			O camiño da Estadea

			O regreso de Sheila e Said
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			O meu amor nesta novela é para Lula.

			O amor na miña vida é tamén para ela

			just like starting over.

		

	
		
			—Unha nebra branca viña cara min. A nebra colleu a configuración dunha muller. Era unha muller alta, altisma, coma dous choplos postos un enriba doutro… Víñase achegando, achegando. Xa lle vía os ollos… Era toda branca. Tiña que erguer a testa, pra vela toda. Chantaba os ollos en min i era como se me zugase a ialma.

			ÁNXEL FOLE, Terra Brava

			Imos aclarar este punto: se o Real está desaparecendo, non é debido á súa ausencia; é máis, hai demasiada realidade. E este exceso de realidade é o que pon fin á realidade, igual que o exceso de información pon fin á información e o exceso de comunicación pon fin á comunicación.

			JEAN BAUDRILLARD, A ilusión vital

			Estaba a piques de berrarlle: Non as escoita? A escuridade repetíaas nun murmurio que parecía aumentar ameazadoramente, coma o primeiro asubío dun vento crecente: Ah! O horror! O horror!…

			Reunín todas as miñas forzas e falei devagar.

			—A última palabra que dixo foi o nome de vostede.

			JOSEPH CONRAD, O corazón do negror

		

	
		
			A chamada de Said

			ACONTECEU un día calquera, moi cedo. A videochamada que ía mudar a vida de Sheila para sempre. Ela non a agardaba. Levaba moitos días, ou semanas, sen falar a xeito con Said. Se cadra eran meses. De feito, desde que Said se instalara en Suíza as cousas mudaran moito. E non é que perdesen o contacto entre os dous, non era iso. Intercambiaban notas de voz ou por escrito, cada pouco. Sempre eran asuntos relativos aos deseños de Sheila, cuestións técnicas que ela aínda non daba resolto soa. Pero xa era raro que falasen devagar un co outro, e moito menos pola mañá. Os distintos horarios, e o mesmo traballo científico de Said, sempre tan absorbente, impedíanlles, decotío, coincidir para falar. Por iso, e polas consecuencias, todo o que pasou logo a raíz desa chamada foi algo moi especial. 

			Ese día Sheila erguérase cedo, sen saber ben por que. Coma se presentise que ía pasar algo na súa vida, moi no fondo de si, e mesmo sen acabar de ser consciente do que sentía. Non aturaba máis tempo na cama. Durmira mal. Tivera pesadelos, ou iso pensaba. Non o sabía de certo porque ao acordar non lembraba cousa do soño. Mais, fose por unha cousa ou pola outra, estaba desasosegada. De por si, Sheila non era das que adoitaban madrugar. Cando Said aínda vivía con ela no muíño, ao seu irmán custáballe ferro e fariña espertala pola mañá. Nesa xornada, pola contra, botara o pé fóra do leito ben axiña. Tiña traballo abondo por rematar. Os deseños para entregar estábana esperando no computador. E a Sheila, agora sen axuda, custáballe un mundo manter o ritmo de entrega. Así e todo, cando Said marchara a vivir con Irina a Xenebra, había xa máis de seis meses, ela decidira ficar soa no muíño e tentalo: tentar seguir soa co seu traballo e coa súa casa no río de Loreda; seguir vivindo naquelas vellas pedras que erguera había lustros o avó Xan e que foran o seu lar, o fogar dos dous irmáns e o punto de partida de tantas e tantas aventuras.

			Aquel día estaba anubado. O sol tardaría aínda en saír e desbancar a humidade mesta, engarrada por entre a friaxe do río, matinou Sheila. Iso se chegaba a saír hoxe. Aquela tempada o sol adoitaba ser cativo. Os días en Loreda máis fríos que tépedos, e as xornadas de pouca luz. A primavera tardaba en facerse sentir. Aquel inverno, o primeiro na súa vida sen a compaña de Said, estaba a resultarlle moi longo. Notouse morriñenta, estrañábao moito, ben máis do que nunca imaxinara. Sheila non era das que remoía moito nas cousas, no que fixera ou deixara de facer no pasado. Mais agora, ás veces, dáballe por pensar que debeu de loitar para que Said non marchase a Suíza con Irina, ou, ao mellor, ir con eles. Logo desbotaba estes pensamentos axiña. A fin de contas, quen era ela para poñer atrancos á felicidade de Said, a persoa que máis quería no mundo?

			Irina viñera pasar uns días con eles cando Said cumpira os vinte anos, meses antes. Sempre viña, cada ano, para celebrar esa data con eles. Coma todos os seus aniversarios. Só que, desa volta, había algo moi distinto na súa visita. Sheila notouno desde o principio. Daquela, o que estivera latente durante moitos anos entre Irina e o seu irmán, con idas e vidas continuas, con separacións e reencontros –tantos silencios, rozadelas, acenos e tirapuxas–, estourou de vez. Xa era moito máis que unha boa amizade. Saltaba á vista. Irina viñera por Said e por ningunha outra cousa. Era evidente. Estaban namorados. Collíanse da man, só tiñan ollos un para o outro, buscaban calquera escusa ou ocasión para afastar a Sheila e poderen estar sós os dous.

			De repente, Sheila comezara a sentirse estraña aquel verán, era como que estaba de máis entre o seu irmán e Irina. Agora ela pasara a ser o terceiro vértice dun triángulo inestábel, a piques de romper. A súa relación con Said tornárase diferente. Outra cousa. Cando coñeceran a Irina na mansión de Koprissos, a súa illa, seis anos antes, esta botaba de menos a familiaridade que había entre Sheila e Said. Agora as cousas mudaran. Era Sheila quen comezaba a notarse de máis entre eles os dous. Nada era coma antes, os días que viaxaran á Antártida xuntos e correran perigos e aventuras os tres. Xa non eran os mesmos.

			Todos mudaran, e medraran. Comezando por Irina. A illá era moi guapa, e garimosa. A Sheila non lle estrañaba que Said namorase dela. Cando a coñeceran, a rapaza pasárao mal co arresto do seu pai, e co proceso subseguinte. Aínda que economicamente nunca tivera problemas, si que estivera a piques de caer nunha depresión seria. Só a atención psicolóxica, e a axuda dos seus amigos, de Said sobre todo, permitíranlle remontar o voo. Agora estaba recuperada de todo, resplandecente. Sheila envexábaa, en certo modo, aínda que se alegraba polo seu irmán. Mais tamén lle entristecía pensar que agora era Irina e non ela a primeira para Said, a persoa máis importante na vida do seu irmán.

			Case non lle sorprendera o día que llo dixeran, tras celebrar o aniversario de Said. Víase vir. Sheila notara que devecían por contarlle algunha cousa e que, asemade, lles daba reparo facelo. Temían a súa reacción. Sobre todo Said. Notábao preocupado. Eran moitos os anos que levaban xuntos, toda a vida. Os dezaoito anos de Sheila, todiños, eran os que estiveran xuntos o seu irmán e mais ela, facendo fronte a todos os atrancos. E agora algo, ou moito, ía mudar. Nada é eterno. 

			Ela animounos a falar. Decidíronse por fin. A situación era esta: a Said un laboratorio de investigación de Xenebra fixéralle unha boa oferta. El rematara xa os seus estudos universitarios a distancia, con só vinte anos. Era moi intelixente e traballador, e as súas andainas con Sheila déranlle notoriedade. Propúñanlle traballar no campo que a el máis lle gustaba, o dos novos materiais. Ofrecíanlle moi boas condicións. Iso si, o traballo tiña que ser presencial. Cumpría que se trasladase a Suíza… Sheila entendeuno axiña. Precisaban vivir xuntos, sen ela. O triángulo rematara. Doeulle, pero era o lóxico. Son cousas que pasan antes ou despois. Fixéranse maiores. O tempo que foxe irremediábel. 

			Prometeran visitala cada pouco, pero ao cabo apenas viñeran. Polo Nadal Sheila viaxara a Xenebra, mais non fora quen de ficar moitos días. Ela, sempre tan amiga das viaxes, sentírase de súpeto moi estraña no fogar do seu irmán e Irina, como fóra de sitio. Aquel non era o seu espazo. Volvera pronto a Loreda. Eles entendérana, a fin de contas as cousas xa non podían ser coma antes, por máis que o intentasen. No muíño recibira algunhas visitas eses meses, sobre todo a de Brais, un mozo do seu tempo, dezaoito anos, ao que coñecía de moito antes, cando Said e mais ela estiveran investigando o misterio do prión1 na granxa dos pais do mozo. Brais era un amigo moi especial. Sheila tíñalle moito cariño, e maxinara que a cousa podía ir a máis. De feito estivera moi a gusto con el unha tempada, tras a marcha de Said, e mesmo pensou que achara o compañeiro da súa vida, se cadra o que era Irina para o seu irmán. Pero as cousas non sempre son o que aparentan ao comezo. Decidiran deixalo correr. Sheila gardaba del un bo recordo. Pero Brais era só iso, un recordo. 

			A rapaza sorbeu o café ben cargado, e activou o computador. Debía centrarse no seu traballo, tíñao de sobra, e deixarse de cavilacións.

			Naquel intre, a gran pantalla de videoconferencias iluminouse. Apareceu a imaxe de Said.

			—Sheila, xa estás a pé? Non te espertaría, ou si?

			—Said, que sorpresa! Non te preocupes. Estou ben esperta. Os meus costumes mudaron, ía comezar a traballar. E ti?

			—Eu xa levo unhas horas traballando. Entre as miñas rutinas está a de madrugar, xa o sabes. Tivemos un experimento en marcha estes días, e non durmín moito…

			—Debías traballar menos, meu irmán. E se cadra parar máis na casa. Non cho di Irina sempre?

			—Claro que si. E levades razón as dúas. Tamén te chamaba por iso…

			—Polo que? E logo que pasou?

			—Sheila, ti sempre tan impaciente. Déixame que cho conte devagar, ho!

			—Veña, conta.

			—Como rematamos a unidade de experimentos que emprendemos no Nadal, e xa completamos os resultados, terei que coller unhas pequenas vacacións. Así o estipulan as normas do laboratorio. E Irina tamén dispón duns días no seu traballo…

			—E?

			—E agora ben o mellor: hai pouco, Irina encontrou por casualidade a súa vella amiga Anahí. Creo que non a coñeces. Irina e mais ela foron íntimas amigas no internado, aquí en Suíza, onde estudaron as dúas. Levaban moito tempo sen verse. Unha rapaza encantadora, Anahí. Propúxonos algo, Sheila. O seu pai é un event-manager moi importante…

			—Un event-manager? E iso que vén sendo?

			—Vén sendo un organizador de festas, cerimonias, acontecementos especiais e cousas polo estilo. Sandro Qwintvarzc, o magnate da comunicación. Sóache o nome, a que si? Pois este é o pai de Anahí. A súa empresa, líder no seu eido de traballo, chámase Eventoglobalia, non che soa este nome tampouco? Das inauguracións das olimpiadas, por exemplo? Neste caso encargáronlle dirixir a inauguración dun gran centro comercial en Bambari, no centro de África. ÁfricaNostra, así o van chamar. Será o maior complexo do continente, e non sei se tamén do mundo. Queren facer unha festa sonada, que saia en todos os medios de comunicación, algo que arrase na rede…

			—Perdoa, Said, pero non sei que ten que ver isto con nós. E sobre todo comigo. Vasme chamar impaciente outra vez, pero… –Sheila adoecía por entendelo.

			—Levas razón, Sheila, a culpa é miña, por andar con tantas voltas e non comezar por onde debía. Estamos convidados ao evento, á inauguración, os tres, ti, Irina e mais eu! Temos o mellor hotel reservado, para asistir en primeira fila. Haberá actuacións, concertos, festas e un montón de cousas espectaculares.

			—Convidada eu, dis? E como?

			—Agora cho conto, dáme tempo. O outro día, cando Anahí e Irina se atoparon, falaron unha chea de tempo. Tiñan moitas cousas que contarse, xa o imaxinas. Anahí está colaborando coa empresa do seu pai, ela estudou comunicación, e Irina tamén traballa en cousas relacionadas con iso…

			—Xa o sei, Said. E a viaxe a África?

			Sheila sabe de sobra que Irina está ocupada nun museo de arte moderna e interrompe, impaciente, a Said para que vaia ao gran.

			—Perdoa, miña irmá, xa vexo que me sigo perdendo nos detalles… O caso é que lle contou que ían facer as xornadas de inauguración do centro comercial. Cando Irina lle dixo que viviamos xuntos, Anahí non dubidou en convidarnos. Resulta que seguira polos medios todas as nosas aventuras, desde a pampa arxentina á negrura do mar2, e xa pensara en chamarnos para que fósemos. Vai ir moita xente famosa, de diferentes campos. Queren organizar un acontecemento global, xa cho dixen.

			—Said, eu xa non son famosa. Todo iso pasou. Se cadra ti, como científico, mereces ir. Pero a min non me gustan esas cousas agora…

			—Ai, Sheila, que rariña te me estás volvendo, vivindo aí soa no muíño. Precisas saír e ver xente. Aínda estás doída pola ruptura con Brais?

			O mozo percibiu contrariedade na cara da irmá, e desculpouse antes de que ela protestase.

			—Perdoa, miña irmá, non me quero meter na túa vida, xa o sabes. Só penso que unha saída non che viría mal. Coñecerías xente e sitios novos. Vai ser unha semaniña de vacacións, nada máis. Canto hai que non colles unhas vacacións, Sheila? Canto hai que non estamos xuntos nunha viaxe como antes?

			—Aínda que quixese ir non podería, Said. Enténdeo. Teño unha morea de traballo atrasado, por entregar…

			—Falas dos deseños, Sheila?

			—E logo, de que vou falar?

			—Xa o supuña, e teño outra sorpresa para ti. Se abres o teu computador, e miras na carpeta que che mandei, Traballo-Deseños, verás que as cousas mudaron algo…

			—Non me digas que…

			—Vin que non dabas abasto ti soa. E como hai poucos días rematamos unha das nosas liñas de investigación, tiven un oco no laboratorio. Así que, como conservo as nosas claves, tomei a liberdade de botarche unha man.

			Sheila abriu o arquivo do que lle falaba Said. Chegara aquela mesma noite. Ficou abraiada. Eran os deseños pendentes. Estaba todo completo. Até os últimos detalles.

			—Said, agradézocho tanto… Non tiñas por que facelo.

			—Parvadas, Sheila! Fíxeno encantado. Xa tiña gana de descansar de tanto polímero experimental como levaba no corpo. Para min foi un pracer traballar outra vez nos nosos deseños de sempre. Creo que respectei as túas ideas, non? 

			—Fixechelo perfecto, Said –a moza estaba abraiada–. Pero isto non é labor dunha noite, nin dun día. Non me veñas con lerias. Levabas tempo seguindo o meu traballo e vendo onde me atrancaba, non si?

			—Non se che pode agachar nada, Sheiliña. Así foi. Espero que non che parecese mal. É o menos que podía facer, despois de deixarte aí soa con todo.

			—E como me vai parecer mal? Estou encantada! Said, es un as! Non sei como agradecercho…

			—É ben doado, vindo connosco a África. Iremos os tres xuntos. Esta tarde saímos Irina e mais eu para recollerte.

			—No voso transportador?

			—Non, Sheila, Iremos nun transportador do laboratorio. Hai varios materiais novos, dos que nós descubrimos, que se van empregar por primeira vez nese centro comercial. Pedíronme que, de paso que ía, representase a nosa empresa. Por iso me deixan levar un transportador do laboratorio. Ten máis espazo. Nel iremos máis cómodos. Vai facendo a equipaxe. Esta tarde saímos para Loreda a buscarte, e de noite chegaremos a ÁfricaNostra. Non esquezas levar roupa elegante, vale? Irina está rematando uns detalles no museo. En canto chegue, collemos o transportador e imos recollerte.

			—Said, non sei que dicir, é todo tan repentino…

			—Non tes nada que agradecerme, Sheila. Só di que si. Anda.

			Finalmente, Sheila accedeu.

			—Prepara as cousas para a viaxe. Dentro dunhas horas vémonos.

			Said despediuse. Deixou a Sheila contenta e, asemade, confusa. A perspectiva dunhas vacacións inesperadas, e aínda máis cando viñan acompañadas dunha viaxe tan insólita, facíaa feliz. Por outra banda, todo era tan inesperado que a desconcertaba. Estaba moi nerviosa. Apenas foi quen de darlles unha última revisión aos deseños, e de mandárllelos aos clientes pola rede informática.

			Púxose a facer as maletas. Preparar a equipaxe non era unha das súas afeccións favoritas, precisamente. De feito, até había pouco tempo era Said quen se encargaba sempre diso. El era máis ordenado e metódico. Sheila nunca sabía moi ben que poñer e que deixar. E tampouco é que tivese moita roupa elegante. Pero tanto tiña, porque estaba segura de que Irina non deixaría de lle emprestar calquera vestido ou complemento que precisase. Era moi elegante e nunca descoidaba ningún detalle, e por outra banda, non ían ir a un centro comercial? Xa que logo, non debería preocuparse polo que puidese faltarlle. Así e todo, aquel presentimento de orixe incerta, que a asaltara ao erguerse semellaba volver a ela intermitentemente. Debería estar contenta, e de feito estábao. Daquela, por que notaba de cando en vez esa sensación estraña na boca do estómago, esa incerteza? Polos nervios da viaxe, tiña que ser iso, matinou. Lembrouse de que antes de emprender cada viaxe lle pasaba algo polo estilo. Levaba tempo sen viaxar, e todo era moi repentino. Unhas horas antes era un día rutineiro e agora estaba preparando a equipaxe, enfrontada á perspectiva de facer unha viaxe a África, un continente que apenas coñecía.

			Mais Sheila sabía tamén que había outra cousa. Había algo entre o que dixera Said, ou que non dixera, implícito nas súas palabras ou nos seus acenos, que a desacougaba. Pasáralle outras veces, o de ter este presentimento de que algo non acababa de ir ben. Por exemplo, cando vira aquela nota entre as noticias do computador de Said, relativa a unha estraña planta que arrasaba os campos arxentinos, o que máis tarde se coñecería como perigo vexetal3. E volvera pasarlle cando unha mañá semellante a esta, aínda que máis luminosa, coa primavera ben entrada, ollara pola fiestra e vira unha chea de peixes mortos aboiando río abaixo, levados pola corrente. Aquela escena leváraos a descubrir unha monstruosa ameaza na Antártida4. E despois, cantas cousas non pasaran a raíz daquel episodio? Coñeceran a Irina, por exemplo. E arestora Irina era a compañeira de Said –aínda lle custaba afacerse– e ela estaba soa…

			Ben, decidiu Sheila, recobrando o ánimo e mirando o reloxo. Pronto deixaría de estar soa por unha tempada, en menos de tres horas, polo cálculo que fixera a resultas da conversa con Said. Rematou de ultimar os detalles para a viaxe: algúns documentos e os obxectos de aseo persoal. Micho, o seu gato, comodamente instalado nas alturas da libraría, o seu miradoiro particular, non lle sacaba ollo. Xeralmente, tras o almorzo de Sheila, saía a dar unha volta polo bosque de ribeira que rodeaba o muíño onde vivían, ao que el acudía sempre para levar de premio algunha larpeirada. Pero nesta ocasión non saíra, puxérase cabo dela, coma se soubese da viaxe repentina ou tamén presentise algunha cousa.

			 O gato de Sheila era escuro e de pelaxe longa, moi espelido. Aparecera un día, tras a marcha de Said e da tempada que pasara Brais con ela, na porta do muíño, ao mediodía, coma se estivese esperando a súa quenda para facerlle compaña. Puxérase a mirar a Sheila, quen saía pola porta daquela, coma se a coñecese de toda a vida.

			—Micho! –exclamara Sheila.

			A primeira palabra que lle viñera á cabeza. Non moi orixinal, por certo.

			E o felino erguera a vista cara á rapaza, mirándoa en fite, coma se volvese á súa casa logo dunha longa viaxe e a recoñecese. Foi un amor a primeira vista para os dous, Sheila e o michiño. O gato deixouse agarimar. Aceptou a comida que lle ofrecía a moza con moita dignidade e elegancia, coma se lle estivese a facer un favor, como correspondía a un animal independente coma el. Desde aquel primeiro día os dous fixeran moi boas migas. En vista de que era inverno e chovía arreo, logo dunha semana de coñecérense Micho aceptara de boa gana entrar no muíño, farto de que o trebón lle mollase a pelaxe e a lama se lle apegañase aos pés. Micho entrara no cuarto de traballo de Sheila, mirara arredor súa, amodiño, coma se estivese elixindo sitio. Pasara a vista polo computador, os asentos, as mesiñas ateigadas de libros e carpetas; finalmente, decidírase polos estantes. Gabeou até o recuncho máis afastado da libraría, no andel superior, e apartou un valioso xarrón chinés, agasallo dos seus amigos Yu-Su e Kim-Sam, antes de que Sheila tivese tempo de asustarse pola posíbel rotura, para ter sitio. Acomodouse facendo un nobelo, coa cabeza ben colocadiña enriba do seu rabo, talmente coma se aquel emprazamento fose de sempre o seu.

			Desde entón, cada día, Micho rubía ao seu niño nas alturas para ver traballar a Sheila. O animal fixérase o seu inseparábel compañeiro. Pero Micho non adoitaba acompañar a Sheila nas mañás de primavera. Gustáballe un mundo gabear polas ponlas das árbores e asustar os paxaros. Non sendo hoxe, que o gato tamén presentía algo. 

			Sheila estaba segura de que Micho sabía dos seus nervios, da súa partida inminente. A rapaza tivera siempre moi boa sintonía cos animais; de feito, algunha das súas máis asombrosas aventuras comezara ao observar o estraño comportamento dalgún becho. Por exemplo, cando a procesión de tartarugas os levara, a Said e mais a ela, a aquela rara viaxe no tempo que chamaran o futuro roubado5. Por iso, Sheila tiña a impresión de que o Micho tamén ventaba problemas. E non se trabucaba moito, como veredes.

			 Sheila rematou os preparativos da viaxe. Notou que tiña algo de fame con tanto ir e vir, pero estaba tan excitada pola cercanía da chegada de Irina e Said, aos que levaba meses sen ver, e por irse con eles, que apenas foi quen de probar bocado. Miraba o reloxo con impaciencia, coma se o tempo estivese detido.

			Cando, finalmente, chegaron os dous no transportador, tras a alegría do encontro e a calor das apertas, Sheila advertiu que andaban preocupados. Irina estaba moi guapa e sorría a cada paso. Malia iso, Sheila notáballe algo. En canto a Said, xa non semellaba o mesmo de cando chamara. A cara de satisfacción de poucas horas antes mudara noutra expresión que Sheila coñecía ben: a que tiña o seu irmán cando algo malo lle daba voltas na cabeza, e non quería que se lle notase. Said procuraba ser calado no tocante aos seus problemas. Mais a súa cara era un libro aberto para Sheila, a ela non era quen de enganala. Coñecía a Said coma a palma da súa man.

			—Queredes contarme dunha vez o que vos pasa? Sei que houbo algo, desde esta mañá… Non vos vexo tan contentos como dicides.

			Irina e Said miráronse dubidando quen debía de ser o primeiro en falar. Foi el quen se decidiu.

			—Non se che pode ocultar nada, Sheila, es máis lista ca un allo, como dicía o avó Xan. Cázalas ao voo. Xa… véxoche a cara, non estás para esperar. Vou ao caso. Despois de falar contigo, ao pouco de colgar, chamoume Irina. Case ao mesmo tempo de falarmos nós, ela recibiu tamén unha chamada no museo. De Anahí, precisamente, a amiga que nos convidou á inauguración do ÁfricaNostra.

			—Pasoulle algo á túa amiga, Irina? –interropeuno Sheila.

			—A ela exactamente non –contestou Said–, pero si ao seu noivo, a Enu.

			—Enu é o mozo de Anahí, Sheila –precisou Irina–. É africano. Un rapaz marabilloso, a min presentoumo hai poucos días. Ten un nome máis longo, N’Weika, ou algo así. Pero todos lle chaman Enu. Estaba con ela en Xenebra e partiu uns días antes, para axudar ao seu pai. Enu está estudando enxeñaría en Xenebra. Pero, curiosamente, Anahí e mais el coñecéronse en África, porque o pai de Anahí é un dos promotores, e o pai de Enu era un dos capataces desta obra…

			—Da obra de ÁfricaNostra, queres dicir? A construción do centro comercial a onde imos?

			—Exactamente, Sheila.

			—Espera, Irina. Dixeches era, se non entendín mal… Por que falas en pasado? Aconteceulle algo ao pai de Enu?

			—Si, Sheila. Por iso andamos tan desgustados. Anahí a primeira, e Enu xa non digamos… O seu pai morreu onte nun accidente de traballo. Unha traxedia. Anahí chamoume hai poucas horas para dicirmo, estaba xa con el. Viaxou alá, en canto Enu a chamou, aínda de noite. Só levaba unhas horas en África. Estaba afectadísima. 

			—Entendo –todos calaron, até que Sheila reuniu valor para retomar a conversa–. Mirade, irmáns, nestas circunstancias, pagará a pena ir aló? Quero dicir, no meu caso concreto, terá sentido ir aló convosco? Vós sodes os seus amigos, pero eu a Anahí e mais a Enu non os coñezo. Se cadra é mellor que non vaia. Iría encantada, hai moito que non estamos os tres xuntos, e sodes as persoas que máis quero no mundo. Pero isto xa non vai ser unha festa, coma antes, e… 

			—Sheila –cortouna Said–, tes que vir connosco. Aínda non cho contamos todo! 

			—Mira, Sheila –dixo Irina–, aínda houbo outra chamada, tras a de Anahí. De Enu. 

			—E iso é o que nos ten máis preocupados, se cabe –continuou Said–. Cando Anahí falou con Irina para darnos a triste nova, esta ofreceuse mesmo a adiantar a viaxe, partindo nós os dous, sen ti, para acompañalos. Anahí non amosou moito interese en que fósemos, mesmo insinuou que se cadra era mellor deixalo para outra ocasión, por mor da desgraza do pai do seu mozo. 

			—Así foi –corroborou Irina–. Pero ao pouco de cortar a comunicación con Anahí, chamou Enu, desde outro sitio. E pediume que fose canto antes, con Said e contigo. Enu sabe das vosas aventuras anteriores xuntos, e díxome que precisaba axuda, aínda que Anahí non estivese de acordo, ou non o entendese… 

			—Dixo que na morte do seu pai hai algo estraño, Sheila. Que non foi un accidente común. Que precisa de nós para que lle axudemos a descubrir que pasou. Que o seu pai era un home san, aínda novo, un condutor prudente que xamais tivera un accidente. Levaba anos conducindo máquinas de obra. Enu non entende como é posíbel que sufrise un accidente mortal. E por riba, non lle dan explicacións convincentes de como ocorreu. 

			—Que mesmo ten a impresión de que tentan agacharlle algo –completou Irina. 

			—Si, Sheila. Iso foi o que nos estrañou máis –concluíu Said. Un arreguizo percorreu as costas de Sheila, que vía confirmarse os seus peores presentimentos–. Enu está convencido de que na morte do seu pai hai algo moi raro.
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